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LE PROGRAMME ISIS-PART: UN PARTENARIAT DE CHERCHEURS 

Dans le cadre de cetre brève présentation sont exposés: d'abord, !es 
caractéristiques du support informatique ISIS de l'UNESCO; ensuire la con­
figuration générale du programme PART que nous avons construir au CNRS 
à Paris, puis mis au point à Tiibingen (lnstitur d'archéologie de l'Université) 
et Rome (Ecole française), dans le cadre du programme de recherches euro­
péen de la Castellina près de Civitavecchia; enfin, nous décrivons l'applica­
rion de cetre base de données en réseau et les particuliarités de son utilisa­
tion, par les chercheurs fédérés et poursuivant des recherches archéologiques 
communes. 

Les caractéristiques du support informatique ISIS sont celles du logiciel 
documentaire de gesrion de bases de données CDS-ISIS, développé par 
l'UNESCO. Ce produit est suffisamment répandu pour que nous n'entrions 
pas dans le détail de ses caractéristiques. Rappelons seulement qu'il s'agir 
d'un logiciel documentaire paramérrable, qu'il autorise la conception d'une 
grande variété de bases de données alphanumériques, mais ne gère pas les 
données chiffrées sous forme de calculs. Les fonctions développées par le 
CDS-ISIS de l'UNESCO sont celles habituelles dans la plupart des bases de 
données documentaires, c'est-à-dire 1: 

- création et modification de bases de données; 
- saisie et modification de fiches; 
- indexation (ou inversion) des données; 
- recherche de données; 
- impression de résultats de recherches et d'index; 
- utilitaires d'échanges de données. 

La principale particularité d'ISIS réside dans sa conceptualisation et sa 
diffusion: en effet, il s'agit d'un produit exceprionnel qui se piace totalement 
en dehors des circuits commerciaux qui distribuent les logiciels informati­
ques. Le logiciel documentaire ISIS est produit par l'UNESCO, dans le cadre 
de son Office des Programmes et Services d'Information, Division du Déve­
loppement et de l'Application des Logiciels. ISIS est un produit informatique 
distribué mondialement par les agences de l'UNESCO, ou par un réseau d'as­
sociations nationales dont les plus nombreuses se siruent sur le continent 
sud-américain, et pour l'Europe tout particulièrement en ltalie. 

ISIS est fourni gratuirement, par convention et licence d'exploitation, 

1 Nous citons pour les caractéristiques générales du CDS-ISIS: I. GACHll: , L. LoHI.f:­
TART, Prise en main de CDS-IS!S. Pour une maitrise des notions de base du logici/e 
documentaire CDS-lSIS, ONU, Paris 1992. 
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aux organismes ou professionnels qui en font la demande. D'autre part ISIS 
est livré dans une version standard en trois langues de conversation (anglais, 
français, espagnol), mais il existe d'autres versions, principalement en langue 
allemande et en arabe. Conçu comme un service de l'UNESCO, et non pas 
comme un produit commerciai, une des caractéristiques d'ISIS est sa péren­
nité évolucive: en effet, créé dans les années 1970, ce produit n'a cessé d'évo­
luer, répondant aux besoins nouveaux de ses utilisateurs réels ou potentiels; 
ainsi, par exemple, au siège de l'UNESCO à Paris, Giampaolo Del Bigio dé­
veloppe les versions ISIS pour WINDOWS, dans le standard PC-Compaci­
bles, et la version ISIS pour Appel-Mac lntosh. D'autre part, plusieurs bases 
de données ISIS de l'UNESCO sont déjà largement diffusées par cetre institu­
tion supra-nationale sur des supports CD-ROM. 

Mais, «le logiciel CDS-ISIS, distribué gratuitemenc par l'UNESCO, est 
un paradoxe. D'une part, c'est un produit remarquable par ses fonctionnali­
tés et sa puissance; d'autre part, le manuel qui l'accompagne, bien construit 
par ailleurs, en a rebuté plus d'un» 2• C'est pourquoi les associations et les 
réseaux d'utilisateurs d'ISIS sont indissociables de son évolution et de l'amé­
lioration de ses performances. A ce propos, nous citerons seulement l'édition 
de l'un des manuels d'initiation pour ISIS les plus répandus en langue fran­
çaise, celui de Jean-Pierre MITSCH, Isis facile, publié à Louvain en Belgique 
(1992), ou celui en anglais de Suzanne 0RNAGER, A beginners guide to CDS/ 
ISIS, publié à Bonn (1993), ou encore le livret Prise en mains de CDS-ISIS, 
mis au poinc par lsabelle GACHIE et Louis LOHLÉ-TART, rédigé à l'origine pour 
l'usage du réseau Système Information Sahel. Enfin, cene année meme, du 
22 au 26 mai 1995, s'est déroulé le Premier congrès international du CDS­
ISIS, à Santa Fé de Bogota en Colombìe, où ont été présentés !es prìncipes 
généraux de notre programme ISIS-PART. 

I..:accès aux fonctions d'ISIS se fait par menus qui, selon les cas, enchai­
nent, soit des sous-menus, soit des entrées directes de données après affi­
chage d'un message. Pour l'entrée des données, il n'y a pas un système unique 
de saisie; selon le contexte, ISIS active des éditeurs différents. 

Dans les versions standard d'ISIS, ISIS-WINDOWS et CD-ROM, les 
textes de dialogue sont, comme nous l'avons signalé, permutables dans les 
trois langues anglais, français et espagnol (Fig. 1). 

Les opérations principales d'ISIS sont celles de la SAISIE de données, 
avec des sous-menus pour la table de définition des paramètres, le borderau 
de saisie, la génération du fichier maitre; les opérations de RECHERCHE 
par le fichier inversé et les fichiers indexés générés à partir du fichier maitre; 
les opérations d'AFFICHAGE, du fichier maitre ou des recherches; enfin, les 
opérations d'IMPRESSION, simple ou triée (Fig. 2). 

1 J.-P. MITSCH, lsis facile, Louvain 1992, 1. 
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UNESCO 
l t~OE X rRANSLAT I ONUM CD-ROM 199~ 

DE~IONSTRATlON OlSf:ETTE 

E - ENGLISH 

F - FRANCAI!> 

S - ESPAi<QI_ 

SELECT YOUR l.ANGUAGE 

Cette d1squette cont1t!'nt L307 r-&tfl'r~nc1ts de l• ba,;,e 
de donnQoe-1io du CD-t1:0M. Toutes lP.s tonc:tionn~li.tés 

ont ~tO consQ~vées. S~ule5 des recherches tres 
s1mpJes peuv&nt ètr•• eitectué-es. 

GUIDE O"UTILJSATION 

TAPER <ALT P> POUR IMPRIMER LE GUIDE 

Micro CDS/1915 copyright UNESCO 
tiEURISKO copyright DBA - So c ietà per I~ documen t~zlon• 

le bibl iote~he e g l 1 arch i v i 
~oncept ~nd pro qram b y Elv ~o PozzAna 

Tape I"' <Return> pour c on t1 nuer 

Fig. 1 - Dans les versions standard d'ISIS, JSIS-WINDOWS et CD-ROM Ics textes de dialogue 
sont permutables dans les trois langues anglais, français et espagnol. 
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L'écran d'initialisation du programme ISIS (Fig. 3a) et celui des menus 
(Fig. 3b) peuvent, si on le souhaite, erre modifiés, corrigés, complétés et en­
richis par le menu "Utilitaires du système"; la Fig. 3 montrant les présenta­
tions traditionnelles sous DOS, tandis que la version 1515-WINDOWS a com­
mencé à erre diffusé en 1996. 

La configuration générale du programme PART que nous avons déve­
loppé au CNRS avec le logiciel ISIS correspond aux caractéristiques d'une 
base de données, informatique et multiforme, pour l'archéologie. La base 
PART couvre les besoins d'un traitement bibliographique mais aussi, et sur la 
deuxième panie du meme module de fiches, l'indexation d'objets. 

Ce programme, appelé PART (pour PARis et Tubingen), répond d'abord 
aux besoins concrets du projet européen d'archéologie PROCOPE- 95/96. 
Le développement de cene base de données est assuré par une étroite coopé­
ration enrre archéologues français (du CNRS, UMR 126 «Archéologies 
d'Orient et d'Occident», Ecole Normale Supérieure de Paris), allemands (Ins­
titut archéologìque de l'Université de Tubingen) et italiens (Surintendance de 
l'Etrurie méridionale), avec la participation d'autres archéologues de la com­
munauté européenne. 

Les premières fonctions, pour lesquelles est conçue la base ISIS-PART, 
sont de faciliter les recherches et la préparation à la publication des cher-
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cheurs, opérant individuellement ou dans des programmes cornrnuns, mais 
désireux de bénéficier de l'ensemble de la documentation traitée et de la faire 
partager. L'alimentation de la base est assurée par chaque chercheur dans son 
domaine, et s'intègre à la démarche normale de ses études: les chercheurs qui 
constituent la base sont ainsi les premiers utilisateurs d'un outil qui est conçu 
pour leur faciliter le travail de publication à court et moyen terme. La mise en 
commun des données entre les chercheurs fédérés permet de développer et 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
Hiçro COS·ISIS Version l.0 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
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s • Saisie et mise-4-jour CISISENTJ 
R - Reeh•reh• et visualisacion (ISlSRETl 
T • Tris et impressiona (lSISPRTl 
I - Inversion de fiehiers (ISISINV) 
O - Oéfinition de base• de données (ISISDEF) 
E • Echanges de donnéaa et seuvegarde• (ISISXCM) 
U • Utilitaires du système (ISISUTL) 
P - Progra ...... tion avene'• en P•seal (ISISPASJ 

X - Retour 4U HSOOS 

Hiero COS/ISIS • (C)Copyright Uneseo 1992 

Bordereau: SIS 
Por""'t SIS 

ll!IUUWQ~ssociation Frsnçaise- des Uti 1 isateurs dtf CDS/JSIS-UNESCO lll'lftllllBI 
s,.rvic:" JSISENl' 

? 

Nom Base 1 PART 
NFM Ma>:i 53 

Saisie et mi~e à j our des données 

8 - Bordere&11u de •aisie : autre sélection 
N - Nouveau>: enr&gistr&ments Ccréaticn) 
M - Modificmt i o n d'enregistr•ments 
e; - Correction d•ll• résultats de recherche 
R - Rappel du dernier •nregistrement modifié 
O - Oéfinition don• v<>l .. urs pt1r défaut 
E - Effacem•nt des valeurs p .-r déftt1ut 

X - Retour au menu précédent 

Micro COS/ I SI S - Ver. 3.07 (c)Un&sco 1993 

Menu FXE1 

Border~•u: PART 
Format PART 

Fig. 3 - L'écran d'inicialisacion du programme lSlS et des premiers menus dans sa version 
tradicionnelle sous DOS. 
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faciliter leurs recherches documentaires et le standard commun du fichier 
permet d'envisager la fusion de tous les fichiers dans un meme fonds. 

Les caractéristiques techniques de la base ISIS-PART sont d 'abord cel­
les du CDS-ISIS, dont !es potentialités maximales ont été atteintes grace à la 
coopération d'experts haurement expérimentés dans l'applicacion d'ISIS, 
comme Raymond Gimilio (ingénieur de recherche au CNRS) et Annie-France 
Laurens (directeur de la Bibliothèque de l'Ecole du Louvre), tous deux diri­
geants de l'AFUCI (Association française d'utilisateurs d'lsis): ont été déve-

1 
*** ISIS-PART *** *'* BasR dati llrchlfologici europei *** 
Conc•zion~ : J. Gran-Aymer1ch~ realiz%azicne R . G~milio, Pdte. AFUCI __ 

M-.r catore N Tipo dcc gene rala (ident1 1) : BIB Inchiesta ini~iale : CASl 

Operatore JGAY Data , Aal70 595XAbjjmma a Ooc : LIBR N• sso : CASll~ 

Tltolo proprio : .... aL ' abìtato etrus co 5ul poogio detto "La Cl\s tell i na" ...... bCa~t rt.1m v 
etus ( ? )e la sua necropoli ________ ___ _____________ _ 

________ Titol o globale - ----------------------

_ ______________ Luogo pubblicaz~ione Civitav~cchi~ 
Da ta pubblicazione ; 1981_ . _ 
Plu·ole chiav e principale : Etruschi'l.Ca5t~l l inai'l.abi tatoh neocropol ihbucc hero Z.scul t u 
re%attica%impasto'---~-~--~-~--~-~--~-~----~--~-

x - e Xit lt Sauve E - Effa c:e A - Annule Q - Guitte t< Annul e -> l
<RC>- P.suivantel p - P. precédentel M - Modif••1 N - Nouv•l Enreg. I 

Encor~ . . . MFN::: 1 

2 
Parole chi•ve cOMple~entare oinochoeXkanth~roa%~nfor•Y.calice'l.so~tegni%ky~ thos 

%aryb•llosY.riJ ievi _____ ~---------------------~~ 

Commento : Pri.mA monografiA pubblicata sul si.te d•lla Castellina _____ _ 

l
<RC>- p . suiv,.ntel p - P. pl'"écéd•ntel M - Modifi1tl N - Nouvel Enreg. I 
X - 1tXit & Sauve E - Efface A - Annule G - Guitte & Annule -> 

Encortt .•• MFN• 

Fig. 4 - Fiche de la base PART, feuilles ou bordereaux 1 et 2, pour les dépouillemenrs 
bibliographiques. 
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loppées en particulier la mise en réseau de bases parallèles et la liaison auto­
matique entre fiches. La mise au point de la base PART et de ses applications 
doivent beaucoup au principal partenaire de ce programme, Yves Liebert, ensei­
gnant ATR à l'Université de Limoges et mernbre de l'action PROCOPE 95-96. 

Chaque fiche de la base PART comporte cinq pages, bordereaux ou 
passages en écran successifs (Figg. 4-5-6). La prernière feuille ou écran (Fig. 
4.1) réunit les références générales et de classernent des ouvrages bibliogra­
phiques, avec en particulier les données sur l'auteur ou !es auteurs, titres, 

3 
Sito scop~rta. : 

o .. ta e punto de scoper ta ' 
Sito conservazione ' 
Referenze bibl princip : 

Materia, technica ' Taglio : 
Esterno : 
Interno : 
For'ma ' 
Oecora-:!ione : 

Dimensioni : 
Cronologia ' 

l <RC.'>- P.suivantel p - P. précédentel M - Moditief N - Nouvel Enreg. I 
X - eXit & Sauve E - Eftace A - Annule Q - Quitte & Annule -> 

Eneo re ... MFN~ 1 

'9' 
Commento : 

-

--

Pa r a ll e li : 

-- --- - · 

l <RC>- P.suivantel p - P. précédent~I M - ModifieJ N - Nouvel Enreg. I 
X - eX i t & Sauve E - Efface A - Annule Q - Cui tte t!c Annt.1le - > 

Encore ... MFN- 1 

Fig. 5 - Fiche de la base PART, feuilles ou bordereaux 3 et 4, pour le dépouillement d'objets 
arçhéologiques. 
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année et lieu d'édition, et mots clefs principaux. La deuxième feuille ou écran 
(Fig. 4.2), réunit les mots dés complémentaires et autres commentaires pour 
les oeuvres bibliographiques. On fera remarquer que, pour des raisons de 
commodité linguistique, les études classiques et surtout étrusco-italiques étant 
communes à la plupart des partenaires, la saisie des fiches et surtout les rubri­
ques de mots clés se fait de préférence en langue italienne. 

Les troisième et quatrième feuilles ou écrans de bordereaux (Fig. 5) 
correspondent au traitement d'objets archéologiques, avec une descripcion 
détaillée de leurs principales caractéristiques. Ces rubriques, et en particulier 
les commentaires de la feuille 4 (Fig. 5 .4), peuvent etre rédigés de manière à 
erre directement repris en traitement de texte pour la publication des travaux 
spécifiques à chaque chercheur. Pour ces rubriques descriptives une plus large 
souplesse au niveau de la langue a été adoptée (avec des notices en français, 
italien, allemand, anglais et espagnol). 

La dernière feuille ou écran de borderau (Fig. 6) peut donner les réfé­
rences d'un site ou d'une structure archéologique en particulier. Les liaisons 
entre fiches (une fiche-bibliographique peut renvoyer à plusieurs fiches-ob­
jets, ou au contraire une fiche-objet peut renvoyer à plusieurs fiches-biblio­
graphiques) sont assurées directement par les numéros de référence inscrits 
dans les dernières rubrique: lien ou ~ pour la fiche que l'on est en train 
de consulter et liens autres, ou nesso out, pour !es fiches auxquelles peut 
renvoyer une fiche par enchainement automatique. 

En conclusion, quelques mots à propos de l'application de certe base de 
données en réseau et ses particuliarités. Les deux caractéristiques principales 
d'ISIS-PART sont: d'abord le recours au logiciel ISIS développé et diffusé par 
l'UNESCO, sans contrepartie financière, ensuite l'utilisation par des cher­
cheurs d'une base de données au standard commun, qui leur facilite la rédac­
tion de leurs travaux, tout en permettant l'échange immédiat de données, 
principalement bibliographiques. Il s'agir clone de réseaux de chercheurs fé­
dérés sur des programmes ou des sujets communs ou proches. 

Les premières applications de la base ISIS-PART concernent les travaux 
de chercheurs intéressés par deux programmes: le premier c'est l'histoire de 
l'archéologie et de ses méthodes, avec un intéret particulier pour le dépouille­
ment bibliographique et celui des fonds d'archives des archéologues et des 
institutions françaises du XIXe siècle à nos jours; le second programme porte 
sur l'étude des échanges en Méditerranée et en Europe occidentale, de la fin 
de la Préhistoire à la romanisation (Xlle à llle s. B.C. circa). Le travail des 
différents chercheurs rattachés à la base ISIS-PART (Fig. 7) a réuni dès main­
tenant plus de sept mille fiches sur des références bibliographiques, des objets 
et des ensembles d'objets (sites, tombes, struccures ... ), ces références sont 
consultables et interchangables, et les premières publications ayanc bénéficié 
de cette base de données sont certaines sous presse et d'autres en cours de 
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X - • Xi t f< SO\uve E - Eff<11ce A - Annui,. a - Oui tte r, Annui e 

Oernièr~ page MFN~ 

Fig. 6 - Fiche de la b!lse PART, feuille ou bordereau 5, pour la référence aux sites archéologiques 
et !es renv01s encre fiches. 

PART: PAR(is)T(ilbingen) dati archeologici in lingua italiana. 

Jean Gran-Ay•erich,Paris (CNRS-UHR 126. Ecole Normale 
Supérieure; Husée du Louvre OAGER) 

Friedhel• Prayon, Tubingen (Universitat , Archaologisches 
Institut). 

RETE(net work). CDS/ISIS-UHESCO . PC-Winisis/Unisix/Appel-Hac 

•Paria B.P. - ---•-- •-----•-----* 
8 Paris G. A. ---: l 

' ' 8 Limoges Y.L.--- - -: 
' ' 
' ' 8 TUbingen F .P.------•--- •-----* 

8 Tubingen C.~.------: 
' ' : 

• Ro•a R. V. -------------* 
: 

8 Firenze A.C. ----------- -----* . . 
8 Valencia F.G.------ - ---* 

• Zaragoza A.O. ---------* 
8 Zaragoza A.P. ---------* . 

' ' ' ' I 
• Louvain P.F. ----------------* 

8 Harseille F.G . - ---

• Bourges J.T. ------

8 Kadrid K.P. -------

Fig. 7 - Erat actuel du réseau ISIS-PART, avec principaux urilisateurs cc mise en commun des 
données bibliographiqucs par groupes et sous-groupes. 
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rédaction finale. Cetre base n'a pas un but universel mais possède des carac­
téristiques générales qui permettent son utilisation dans différents domaines 
archéologiques, toujours dans l'optique d'une recherche en cours, de la pré­
paration de sa rédaction et de l'échange avec d'autres chercheurs intéressés 
par le meme sujet. 

Pour terminer, nous rappellerons que la base de données 1515-PART 
correspond, dans ses caractéristiques informatiques, choix de paramètres et 
saisie, aux normes habituelles de la plupart des bases de données archéologi­
ques en cours. Par contre, les principales particularités de la base 1515-PART 
résident, comme nous l'avons exposé: d'une part, dans le développement et 
la diffusion du logiciel ISIS par l'UNESCO et d'autre part dans le fonctionne­
ment de la base PART comme partenariat de chercheurs fédérés dans les 
memes programmes, ou intéressés par les memes sujets, et désireux d'échan­
ger tout ou une partie de leurs données. 
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